
Mtunzi:	Capax	Kizis

MIPAKA	YOTE	YA	DUNIA
Zab	97,	1,2-3ab,	3cd-4,5-6
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1.	Mwimbieni	Bwana	wimbo	mpya;
kwani	amefanya	maajabu.
Amepata	ushindi	kwa	mkono	wake	wa	kuume,
kwa	mkono	wake	mtakatifu.

2.Bwana	amejulisha	wokovu	wake;
mbele	ya	macho	ya	mataifa	amefunua	haki	yake.
Amekumbuka	wema	na	uaminifu	wake
kwa	nyumba	ya	Israeli.

3.Mipakayote	ya	dunia	imeona
wokovu	wa	Mungu	wetu.
Mshangilie	Bwana,	nchi	zote,
furahini,	shangilieni	na	kumwimbia.

4.	Mwimbieni	Bwana	kwa	kinubi,
kwa	kinubi	na	sauti	ya	vinanda,
kwa	tarumbeta	na	mvumo	wa	baragumu:
shangilieni	mbele	ya	Bwana	Mfalme.
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